Tabuľka zhody
právneho predpisu

s  právom Európskej únie

	SMERNICA RADY

91/271/EHS z 21.mája 1991
týkajúca sa čistenia mestskej odpadovej vody

(Zmenené a doplnené: Smernica Komisie 98/15/ES z 27. februára 1998 (L 67 29 7.3.1998)

Nariadenie európskeho parlamentu a rady (ES) č. 1882/2003

z 29. septembra 2003 (L 284 1 31.10.2003)

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1137/2008

z 22. októbra 2008 (L 311 1 21.11.2008))

	Právne predpisy Slovenskej republiky:
1. Návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky č. ....../2010, ktorým sa ustanovujú požiadavky na dosiahnutie dobrého stavu vôd
2. Zákon č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení  neskorších predpisov;
3. Zákon č. 442/2002 Z. z. o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách a o zmene a doplnení

zákona č.276/2001 Z.z.o regulácii v sieťových odvetviach v znení neskorších predpisov
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	Tabuľka zhody bola vypracovaná k zákonu 364/2004 Z. z. a k  návrhu nariadenia vlády Slovenskej republiky č. ....../2010
	N
	Zákon č. 364/2004 Z. z
	
	
	
	

	3 (1)

V
	Tam, kde nie je vytvorenie zberného systému opodstatnené buď kvôli tomu, že by nepredstavoval prínos pre životné prostredie, alebo by vyžadoval rozsiahle náklady, použijú sa individuálne systémy alebo iné primerané systémy dosahujúce rovnakú úroveň ochrany životného prostredia.
	N
	Návrh nariadenia vlády SR č. ....   /2010
	§ 5

O: 1
	(1)Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia zohľadňujú súčasný stav poznania a ekonomicky udržateľné možnosti technických riešení odvádzania a čistenia odpadových vôd.  


	Ú
	

	4

(4)
	Záťaž vyjadrená v p. k. sa vypočíta na základe maximálnej priemernej týždennej záťaže vstupujúcej do čističky v priebehu roka, s vylúčením neobvyklých situácií, ako sú napríklad tie spôsobené lejakom.
	N
	Návrh nariadenia vlády SR č.    /2010
	Príloha 6 časť A

Pozn.
	Zaťaženie vyjadrené v EO sa vypočíta na základe maximálneho priemerného týždenného zaťaženia na prítoku do čistiarne odpadových vôd v poslednom kalendárnom roku, pričom sa vylúčia neobvyklé situácie napríklad situácie vyvolané prívalovým dažďom a nárazovým topením snehu.


	Ú
	

	5 (4)
	Alternatívne sa požiadavky pre jednotlivé zariadenia stanovené v odsekoch 2 a 3 nemusia použiť v citlivých oblastiach, kde sa dá preukázať, že minimálne percento zníženia celkovej záťaže vstupujúcej do všetkých čističiek komunálnych odpadových vôd v tejto oblasti je aspoň 75 % pre celkový obsah fosforu a aspoň 75 % pre celkový obsah dusíka.
	N
	Návrh nariadenia vlády SR č.    /2010
	§5

O: 11
	(11) Ak sa vo všetkých čistiarňach odpadových vôd v danej citlivej oblasti dosahuje 75 % odstránenie  celkového fosforu a celkového dusíka, koncentračné hodnoty s indexom C uvedené v prílohe č. 6 časti  A.1 sa neuplatňujú v danej čistiarni odpadových vôd.
	Ú
	

	PRÍLOHA I
	PRÍLOHA I

 POŽIADAVKY NA MESTSKÚ ODPADOVÚ VODU

A. Zberné systémy
Zberné systémy budú zohľadňovať požiadavky na čistenie odpadových vôd.

Návrh, výstavba a údržba zberných systémov bude vykonávaná v súlade s najlepšími technickými vedomosťami nenesúcimi so sebou rozsiahle náklady a bude zameraná najmä na:

- objem a charakteristiky mestskej odpadovej vody ,

- prevenciu únikov,

- obmedzenie znečistenia zberných vôd kvôli výpustom dažďovej vody.
	N
	Zákon č. 442/2002 Z. z
	§ 11
	(1) Verejné kanalizácie musia byť navrhnuté a vybudované

v súlade s poznatkami stavu technického pokroku tak, aby negatívne neovplyvnili životné prostredie a bola zabezpečená dostatočná prevádzková kapacita pre nepretržité odvádzanie a čistenie odpadových vôd od producentov pri všetkých štandardných miestnych klimatických podmienkach aj so zohľadnením sezónnych výkyvov v zaťažení a aby spĺňali požiadavky na vypúšťanie odpadových vôd ustanovené osobitnými predpismi.7)

(2) Verejné kanalizácie musia byť vodotesné, chránené

proti zamrznutiu a pred poškodzovaním vonkajšími

vplyvmi.

(3) Podrobnosti o technických požiadavkách pre návrh,

projektovú dokumentáciu a výstavbu verejných kanalizácií vrátane čistenia odpadových vôd ustanoví všeobecne záväzný právny predpis, ktorý vydá ministerstvo.

(4) Kanalizačné potrubia na odvádzanie odpadových

vôd s výnimkou kanalizačných potrubí na odvádzanie

vôd z povrchového odtoku, ako aj kanalizačných prípojok,

musia byť pri súbehu alebo krížení uložené hlbšie ako vodovodné potrubia na dodávku pitnej vody. Výnimku môže povoliť okresný úrad za predpokladu, že sa vykoná také technické opatrenie, ktoré zamedzí možnosti kontaminácie pitnej vody odpadovou vodou, a to ako pri bežnej prevádzke, tak aj v prípade poruchy verejnej kanalizácie alebo verejného vodovodu.


	Ú
	

	I B

1.
	B. Vypúšťanie čistiarní mestskej odpadovej vody do zberných vôd

1. Čistiarne odpadových vôd budú navrhnuté alebo modifikované tak, aby sa dali získať reprezentatívne vzorky prichádzajúcej odpadovej vody a očisteného vypúšťania pred likvidáciou do zberných vôd.
	N
	Návrh nariadenia vlády SR č.    /2010
	Príloha 7 

Pozn.
	Čistiarne odpadových vôd budú navrhnuté alebo upravené tak, aby sa dali odoberať reprezentatívne vzorky z prítoku odpadovej vody na čistiareň odpadových vôd a vyčistenej odpadovej vody z odtoku z čistiarne odpadových vôd do recipientu.


	U
	

	I B 2
	2. Vypúšťanie z čistiarní mestskej odpadovej vody podliehajúce čisteniu v súlade s článkom 4 a 5 bude spĺňať požiadavky uvedené v tabuľke 1.

(1) Poznámka k tabuľke 1:

Stanovenie ukazovateľov znečistenia v odtokoch z biologických dočisťovacích nádrží sa realizuje vo filtrovaných vzorkách, avšak koncentrácia nerozpustených látok v nefiltrovaných vzorkách nepresiahne 150 mg/l.


	N
	Návrh nariadenia vlády SR č.    /2010
	Príloha 3 A
Pozn.
	Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vypúšťaných odpadových VôD a osobitných vôD

Časť A.1

Splaškové odpadové vody a komunálne odpadové vody vypúšťané do povrchových vôd
Stanovenie ukazovateľov znečistenia v odtokoch z biologických dočisťovacích nádrží sa realizuje vo filtrovaných vzorkách, koncentrácia NL v nefiltrovanej homogenizovanej vzorke však nesmie presiahnuť hodnotu koncentrácie 150 mg/l.


	Ú
	

	I B 3
	3. Vypúšťanie z čistiarní mestskej odpadovej vody do tých citlivých oblastí, ktoré podliehajú eutrofikácii, ako je stanovené v prílohe II.A a bude navyše spĺňať požiadavky uvedené v tabuľke 2 tejto prílohy.
	N
	Návrh nariadenia vlády SR č.    /2010
	Príloha 6A

§5, 8
9

10
	Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vypúšťaných odpadových VôD a osobitných vôD

Časť A.1

Splaškové odpadové vody a komunálne odpadové vody vypúšťané do povrchových vôd
 (8) Na vypúšťanie odpadových vôd a osobitných vôd do povrchových vôd v citlivých oblastiach platia limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia, ktoré sú v prílohe č. 6 označené písmenom „c“. Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia v citlivých oblastiach sa považujú za splnené, ak sa v príslušnej čistiarni odpadových vôd množstvo celkového fosforu zníži najmenej o 80% a celkového dusíka najmenej o 70 %.

(9) Ak je koncentrácia celkového fosforu vo vypúšťaných odpadových vodách vyššia, ako je uvedené v prílohe č. 6 časti A.1, ale účinnosť odstránenia celkového fosforu v čistiarni odpadových vôd je 80-percentná a viacpercentná, vypúšťanie odpadových vôd sa hodnotí ako dosiahnutie súladu s prípustnou hodnotou tohto ukazovateľa znečistenia. Koncentrácia celkového fosforu v prítoku na čistiareň odpadových vôd sa stanoví z rovnakého typu vzorky odobratej spravidla v ten istý čas ako na odtoku z čistiarne odpadových vôd.

(10) Ak je koncentrácia celkového dusíka vo vypúšťaných odpadových vodách vyššia, ako je uvedené v prílohe č. 6 časti  A.1, ale zároveň predstavuje menej ako 30 % z celkového dusíka na prítoku do danej čistiarne odpadových vôd, vypúšťanie odpadových vôd sa hodnotí ako dosiahnutie súladu s prípustnou hodnotou tohto ukazovateľa znečistenia. Koncentrácia celkového dusíka v prítoku na čistiareň odpadových vôd sa stanoví z rovnakého typu vzorky odobratej spravidla v ten istý čas ako na odtoku.


	Ú
	

	I B 4
	4. Náročnejšie požiadavky ako sú tie uvedené v tabuľke 1 a/alebo tabuľke 2 budú použité podľa potreby na zabezpečenie toho, že zberné vody splnia požiadavky akýchkoľvek ďalších smerníc.
	N
	Návrh nariadenia vlády SR č.    /2010
	§5 , 5
	(5) Pri uplatňovaní prípustných hodnôt ukazovateľov znečistenia nižších, ako sú uvedené limitné hodnoty v prílohe č. 6, sa zohľadnia vypúšťania odpadových vôd do daného recipientu pri všetkých výustoch nad posudzovaným profilom.


	Ú
	

	I B 5
	5. Body vypúšťania mestskej odpadovej vody sa vyberú čo najďalej tak, aby sa minimalizovali vplyvy zberných vôd.
	N
	Zákon č. 442/2002 Z. z
	§ 11
O: 1
	Verejné kanalizácie musia byť navrhnuté a vybudované v súlade s poznatkami stavu technického pokroku tak, aby negatívne neovplyvňovali životné prostredie a bola zabezpečená dostatočná prevádzková kapacity pre odvádzanie a čistenie odpadových vôd od producentov pri všetkých štandardných miestnych klimatických podmienkach aj so zohľadnením sezónnych výkyvov v zaťažení a aby spĺňali požiadavky na vypúšťanie odpadových vôd ustanovené osobitnými predpismi. 

Technické podrobnosti o navrhovaní a realizácii výustných objektov ďalej ustanovujú nasledovné technické normy:

STN EN 752-4 Stokové siete a systémy kanalizačných potrubí mimo budov. Hydraulický návrh a aspekty ochrany životného prostredia.

75 6101 Stokové siete a kanalizačné prípojky.
	Ú
	

	I C
	C. Priemyselná odpadová voda

(2) Priemyselná odpadová voda vstupujúca do zberných systémov a čistiarní mestskej odpadovej vody prejde takým predbežným čistením ako sa vyžaduje pre:                               

- ochranu zdravia pracovníkov pracujúcich v zberných systémoch a čistiarniach,

- zabezpečenie toho, že zberné systémy, čistiarne odpadových vôd a súvisiace zariadenia nie sú poškodené,

- zabezpečenie toho, že prevádzka čistiarne odpadových vôd a čistenie kalov nie je brzdené,

- zabezpečenie toho, že vypúšťanie z čistiarní neovplyvní nepriaznivo životné prostredie alebo nebráni tomu, aby zberné vody spĺňali požiadavky iných smerníc spoločenstva, 

- zabezpečenie toho, že kal môže byť bezpečne likvidovaný spôsobom prijateľným pre životné prostredie.
	N
	Zákon č. 364/2004 Z. z
	§ 38

O :2
P:a)

b)

c) 
	(2) Orgán štátnej vodnej správy povolí vypúšťanie

priemyselných odpadových vôd a osobitných vôd s obsahom

obzvlášť škodlivých látok do verejnej kanalizácie,

ak žiadateľ preukáže, že pri ich vypúšťaní sa

a) nepoškodí stoková sieť a čistiareň odpadových vôd

a neohrozí sa zdravie zamestnancov pri ich prevádzkovaní,

b) neohrozí prevádzka čistiarne odpadových vôd, spracovanie kalu a jeho ďalšie využitie,

c) neprekročia prípustné hodnoty znečistenia určené

pre vypúšťanie odpadových vôd z verejnej kanalizácie

a neovplyvnia sa kvalitatívne ciele.


	Ú
	

	I D 1
	D. Referenčné metódy pre monitorovanie a vyhodnotenie výsledkov

1. Členské štáty zabezpečia, že sa používa taká monitorovacia metóda, ktorá zodpovedá aspoň úrovni požiadaviek popísaných ďalej.

(3) Môžu sa použiť alternatívne metódy k tým, ktoré sú uvedené v odsekoch 2, 3 a 4 za predpokladu, že sa dá preukázať získanie ekvivalentných výsledkov.

Členské štáty poskytnú komisii relevantné informácie týkajúce sa použitej metódy. Ak komisia zastáva názor, že podmienky stanovené v odsekoch 2, 3 a 4 nie sú splnené, predloží Rade primeraný návrh.
	N


	Návrh nariadenia vlády SR č.    /2010
	§5

O: 13
Príloha č. 3
	(13) Odporúčané metódy na stanovenie ukazovateľov limitných hodnôt a kvalitatívnych cieľov vo vodách sú uvedené v prílohe č. 3.  Ak limit stanovenia, presnosť a správnosť zodpovedajú odporúčanej metóde, možno použiť aj inú metódu.
Odporúčané metódy pre ukazovatele limitných hodnôt a kvalitatívnych cieľov vo vodách


	Ú
	

	I D 2
	2. Budú sa zhromažďovať 24-hodinové vzorky úmerné prietoku alebo na základe času v tom istom dobre definovanom bode výpustu a podľa potreby vpustu čistiarne, aby sa monitorovalo plnenie požiadaviek pre vypúšťanú odpadovú vodu stanovenú v tejto smernici.

Použijú sa zaužívané medzinárodné laboratórne postupy zamerané na minimalizáciu degradácie vzoriek medzi odberom a analýzou.
	N
	Návrh nariadenia vlády SR č.    /2010
	Príloha  č. 7
§5

O:14
	· v 24-hodinovej zlievanej vzorke získanej zlievaním minimálne 13 objemovo rovnakých dielčích vzoriek odoberaných v rovnakých časových intervaloch počas 24 hodín (v tabuľke č. 1 označené ako "vzorka c"),

· v 24-hodinovej zlievanej vzorke získanej zlievaním minimálne 13 čiastkových vzoriek úmerných prietoku odoberaných v rovnakých časových intervaloch počas 24 hodín (v tabuľke č.1 označené ako "vzorka d").
 (14) Odbery vzoriek a analýzy na sledovanie dodržiavania povolených prípustných hodnôt ukazovateľov znečistenia odpadových vôd a osobitných vôd vypúšťaných do povrchových vôd alebo do podzemných vôd sa vykonávajú pre oblasť odpadových vôd podľa požiadaviek slovenskej technickej normy.
)
	Ú
	

	I D 3
	3. Minimálny ročný počet vzoriek bude stanovený podľa veľkosti čistiarne a vzorky sa budú odoberať v pravidelných intervaloch počas roka:

(4) - 2 000 p.e. až 9 999 p.e.:
12 vzoriek počas prvého roka. 4 vzorky v nasledujúcich rokoch, ak sa dá preukázať, že voda počas prvého roku spĺňa ustanovenia smernice; ak jedna vzorka zo štyroch nevyhovie, v nasledujúcom roku sa musí odobrať 12 vzoriek.

 - 10 000 až 49 999 p.e.:

12 vzoriek.

 - 50 000 p.e. a viac:


24 vzoriek.
	N
	Návrh nariadenia vlády SR č.    /2010
	§5

O:17
Príloha 7

	(17) Spôsob a minimálny počet odberu vzoriek vo vypúšťaných splaškových odpadových vodách a komunálnych odpadových vodách potrebných na posúdenie súladu s koncentračnými hodnotami zlievanej vzorky určenými pre jednotlivé ukazovatele sú uvedené v prílohe č. 7. Minimálny počet vzoriek a spôsob odberu vzoriek možno určiť aj na vypúšťanie priemyselných odpadových vôd a osobitných vôd.

Spôsob a minimálny počet odberu vzoriek vo vypúšťaných  splaškových odpadových vodách a komunálnych ODPADOVÝCH VODÁCH


	Ú
	

	I D 4

a  b      

c
	4. Očistená odpadová voda sa bude pokladať za vyhovujúcu príslušným parametrom, ak pre každý jednotlivý parameter posudzovaný jednotlivo, ukážu vzorky vody, že vyhovujú príslušnej parametrickej hodnote nasledujúcim spôsobom:

(a) pre parametre uvedené v tabuľke 1 a článku 2 (7) je maximálny povolený počet vzoriek, ktoré môžu nevyhovieť parametrom vyjadreným v koncentráciách a/alebo percentuálnom znížení v tabuľke 1 a článku 2 (7) uvedený v tabuľke 3;

(b) pre parametre tabuľky 1 vyjadrené v koncentráciách sa nevyhovujúce vzorky odobraté pri normálnych prevádzkových podmienkach nesmú odlišovať od parametrických hodnôt o viac ako 100%. Pre parametrické hodnoty v koncentrácií týkajúcej sa celkových suspendovaných tuhých látok sú prijateľné odchýlky až do 150%.

(c) pre parametre uvedené v tabuľke 2 bude ročný priemer vzoriek pre každý parameter vyhovovať príslušným parametrickým hodnotám.
	N
	Návrh nariadenia vlády SR č.    /2010
	§ 5

O:17
O: 18
O:19

O:20
	(17) Spôsob a minimálny počet odberu vzoriek vo vypúšťaných splaškových odpadových vodách a komunálnych odpadových vodách potrebných na posúdenie súladu s koncentračnými hodnotami zlievanej vzorky určenými pre jednotlivé ukazovatele sú uvedené v prílohe č. 7. Minimálny počet vzoriek a spôsob odberu vzoriek možno určiť aj na vypúšťanie priemyselných odpadových vôd a osobitných vôd.

(18) Vypúšťanie splaškových odpadových vôd a komunálnych  odpadových vôd do povrchových vôd a do podzemných vôd je v súlade s určenými prípustnými hodnotami ukazovateľov znečistenia, ak počet zlievaných vzoriek s prekročenými koncentračnými hodnotami ukazovateľov znečistenia určenými pre zlievanú vzorku nie je väčší ako ich prípustný počet uvedený v prílohe č. 8, alebo koncentračné hodnoty ukazovateľov znečistenia kvalifikovanej bodovej vzorky alebo bodovej vzorky podľa odseku 15 nie sú prekročené v žiadnej z odobratých vzoriek.

(19) Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia pri vypúšťaní priemyselných odpadových vôd a osobitných vôd do povrchových vôd sa považujú za splnené, ak nie sú prekročené určené koncentračné hodnoty v počte zlievaných vzoriek uvedenom v prílohe č. 9, pričom prekročiť stanovené prípustné koncentrácie možno maximálne do výšky 1,2-násobku limitnej hodnoty stanovenej pre daný ukazovateľ v povolení orgánu štátnej vodnej správy vydanom prílušnému zdroju znečistenia; hodnoty kvalifikovanej bodovej vzorky musia byť vždy v súlade so stanoveným limitom. Minimálny počet zlievaných vzoriek pri vypúšťaní priemyselných odpadových vôd zabezpečovaných producentom je 12 za rok pri množstve vypúšťaných odpadových vôd rovnom a vyššom ako 10 000m3 za rok alebo 1 000 m3 za mesiac.

(20) Na posúdenie dodržania určených hodnôt ročného bilančného množstva vypúšťaného znečistenia v odpadových vodách a osobitných vodách je rozhodujúci súčin úhrnného množstva vypúšťaných vôd v príslušnom kalendárnom roku a aritmetického priemeru výsledkov rozborov vzoriek vypúšťaných vôd v tom istom roku okrem bilančného množstva vypúšťaného znečistenia v priemyselných odpadových vodách, na ktoré sa vzťahuje postup podľa § 8 ods. 4. Aritmetický priemer koncentračných hodnôt jednotlivých ukazovateľov znečistenia vôd sa vypočíta len z výsledkov rozborov rovnakého typu vzoriek podľa odseku 15.


	Ú
	

	I D 5 
	5. Extrémne hodnoty pre kvalitu predmetnej vody sa nebudú brať do úvahy, keď sú výsledkom neobvyklých situácií, ktoré vznikajú napr. v dôsledku lejaku.
	N
	Návrh nariadenia vlády SR č.    /2010
	Príloha 7
Pozn.
	Vzorky sa neodoberajú počas neobvyklých situácií, napríklad pri prívalových dažďoch, nárazovom topení snehu, havárii v čistiarni odpadových vôd alebo na stokovej sieti a pod.

Odber vzoriek vôd nad rámec požiadaviek v tejto prílohe musí byť rovnomerne rozložený počas celého roka.


	Ú
	

	Príloha I 
	Tabuľka 1

Požiadavky na vypúšťanie z čistiarní mestskej odpadovej vody podľa článkov 4 a 5 tejto smernice. Použijú sa hodnoty pre koncentráciu alebo percentuálne zníženie.
	N
	Návrh nariadenia vlády SR č.    /2010
	Príloha 6A

§5
O: 8
	Príloha č. 6 časť A. Splaškové a komunálne odpadové vody vypúšťané do povrchových vôd - tabuľka v prílohe č. 6 časť A

(8) Na vypúšťanie odpadových vôd a osobitných vôd do povrchových vôd v citlivých oblastiach platia limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia, ktoré sú v prílohe č. 6 označené písmenom „c“. Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia v citlivých oblastiach sa považujú za splnené, ak sa v príslušnej čistiarni odpadových vôd množstvo celkového fosforu zníži najmenej o 80% a celkového dusíka najmenej o 70 %.


	Ú
	

	Príloha I
	Tabuľka 2:

Požiadavky na vypúšťanie z čistiarní mestskej odpadovej vody do citlivých oblastí, ktoré podliehajú eutrofikácii, ako je uvedené v prílohe II.A (a). Podľa miestnej situácie sa môžu použiť jeden alebo obidva parametre. Použijú sa hodnoty pre koncentráciu alebo percentuálne zníženie.
	N
	Návrh nariadenia vlády SR č.    /2010
	Príloha 6A

§5 
O:8
	Príloha č. 6 časť A. Splaškové a komunálne odpadové vody vypúšťané do povrchových vôd (tabuľka)

(8) Na vypúšťanie odpadových vôd a osobitných vôd do povrchových vôd v citlivých oblastiach platia limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia, ktoré sú v prílohe č. 6 označené písmenom „c“. Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia v citlivých oblastiach sa považujú za splnené, ak sa v príslušnej čistiarni odpadových vôd množstvo celkového fosforu zníži najmenej o 80% a celkového dusíka najmenej o 70 %.


	Ú
	

	Príloha I
	Tabuľka 3: Série vzoriek odobrané v ľubovoľnom roku

Maximálny povolený počet vzoriek, ktoré nevyhovujú
	N
	Návrh nariadenia vlády SR č.    /2010
	Príloha 8
	Príloha č. 8 – Tabuľka: Prípustný počet vzoriek s koncentráciami prekračujúcimi limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia "p" pre vypúšťanie splaškových odpadových vôd a komunálnych odpadových vôd počas posledných 12 mesiacov
	Ú
	

	
	PRÍLOHA II

 KRITÉRIÁ PRE IDENTIFIKÁCIU CITLIVÝCH A MENEJ CITLIVÝCH OBLASTÍ
 A. Citlivé oblasti

 Vodná oblasť musí byť identifikovaná ako citlivá oblasť, ak spadá do jednej z nasledujúcich skupín:

(a) prírodné sladkovodné jazerá, iné sladkovodné oblasti, estuárie a pobrežné vody, ktoré sa pokladajú za eutrofické alebo ktoré sa v blízkej budúcnosti môžu stať eutrofickými, ak sa nepodnikne akcia na ich ochranu. 

Pri posudzovaní toho, ktoré živiny sa musia znížiť pri ďalšom čistení sa môžu zohľadniť nasledujúce prvky:

(i) jazerá a potoky siahajúce do jazier/rezervoárov/uzavretých zálivov, u ktorých bola zistená slabá výmena vody a kde môže nastať nazhromažďovanie. V týchto oblastiach sa musí zahrnúť odstraňovanie fosforu, pokiaľ sa nedá preukázať, že odstraňovanie nebude mať účinok na úroveň eutrofikácie. Tam kde sa robí vypúšťanie z veľkých aglomerácií sa môže posúdiť tiež odstraňovanie dusíka;

(ii) estuáriá, zálivy a iné pobrežné vody, u ktorých sa zistila slabá výmena vody alebo ktoré prijímajú veľké množstvá živín. Výtoky z malých aglomerácií majú obvykle menší význam v takýchto oblastiach, ale pre veľké aglomerácie je potrebné začleniť odstraňovanie fosforu a/alebo dusíka, pokiaľ sa nedá preukázať, že odstraňovanie nebude mať účinok na úroveň eutrofikácie;
	N
	Zákon č. 364/2004 Z. z
	Príloha 3
	KRITÉRIÁ NA IDENTIFIKÁCIU CITLIVÝCH OBLASTÍ

Vodný útvar sa identifikuje ako citlivá oblasť,ak patrí do jednej z týchto skupín:

1.prírodné sladkovodné jazerá a iné vodné útvary,ktoré sa pokladajú za eutrofické alebo ktoré sa v blízkej

budúcnosti môžu stať eutrofickými, ak sa neuskutočnia opatrenia proti eutrofizácii. Pri posudzovaní, ktoré

živiny by sa mali znížiť ďalším čistením,môže sa zohľadniť slabá výmena objemu vody v jazerách alebo vo

vodných nádržiach, čím môže dochádzať k jej akumulácii v dôsledku nedostatočného prítoku.V týchto

oblastiach sa musí zabezpečiť odstraňovanie fosforu,ak sa preukáže, že odstraňovanie fosforu nebude mať

účinok na úroveň eutrofizácie. V miestach vypúšťania odpadových vôd z veľkých sídelných útvarov, z ktorých

sa môžu do povrchových vôd dostať dusičnany, posúdiť aj odstraňovanie dusičnanov,


	Ú
	

	Príloha 2 A b
	(b) povrchové sladké vody určené pre odoberanie pitnej vody, ktoré by mohli obsahovať väčšiu koncentráciu dusičnanov ako je stanovená podľa príslušných ustanovení smernice Rady 75/440/EHS zo 16. júna 1975, týkajúcej sa požadovanej kvality povrchovej vody určenej pre odoberanie pitnej vody v členských štátoch, ak sa nepodnikne opatrenie;
	N
	Zákon č. 364/2004 Z. z
	Príloha 3 
	2. povrchové vody určené na odber pitnej vody, ktoré by mohli obsahovať vyššie koncentrácie nutrientov, ako sú

stanovené v osobitnom predpise, ktorý vydá vláda, ak sa nepodniknú príslušné opatrenia,
	Ú
	

	Príloha 2A c
	(c) oblasti kde je potrebné ďalšie čistenie okrem toho, ktoré je predpísané v článku 4 tejto smernice, aby sa splnili smernice Rady.
	N
	Zákon č. 364/2004 Z. z
	Príloha 3 
	3.oblasti, v ktorých z výsledkov monitoringu je evidentný stúpajúci trend koncentrácií nutrientov a ak by sa nevykonali príslušné opatrenia a tento trend by pokračoval, je potrebné ďalšie čistenie okrem čistenia uvedeného v §36 tohto zákona.
	Ú
	

	2 B
	B. Menej citlivé oblasti

Morská vodná oblasť môže byť identifikovaná ako menej citlivá, ak vypúšťanie odpadovej vody neovplyvňuje nepriaznivo životné prostredie v dôsledku morfológie, hydrológie alebo špecifických hydraulických podmienok, ktoré existujú v danej oblasti.

Pri identifikovaní menej citlivých oblastí zohľadnia členské štáty riziko, že vypúšťacia záťaž môže byť prenesená do susedných oblastí, kde môže vyvolať škodlivé vplyvy na životné prostredie. Členské štáty budú uznávať existenciu citlivých oblastí mimo ich národnej jurisdikcie.

Pri identifikovaní menej citlivých oblastí sa zohľadnia nasledujúce prvky: otvorené zálivy, estuáriá a iné pobrežné vody s dobrou výmenou vody a nepodliehajúce eutrofikácii alebo vyčerpaniu kyslíka alebo sa považuje za nepravdepodobné, že sa stanú eutrofickými alebo sa rozvinie vyčerpanie kyslíka kvôli vypúšťaniu mestskej odpadovej vody.
	n.a.
	
	
	
	n.a.
	

	PRÍLOHA III
	PRÍLOHA III

 PRIEMYSELNÉ ODVETVIA
1. Spracovanie mlieka

2. Výroba ovocia a zeleninových výrobkov

3. Výroba a fľaškovanie nealkoholických nápojov

4. Spracovanie zemiakov

5. Mäsový priemysel

6. Pivovary

7. Výroba alkoholu a alkoholických nápojov

8. Výroba krmiva pre zvieratá z rastlinných výrobkov

9. Výroba želatíny a lepidla z usní, kože a kostí

10. Sladovne

11. Odvetvie spracovania rýb
	N
	Návrh nariadenia vlády SR č.    /2010
	Príloha 6B
	Priemyselné odpadové vody a osobitné vody vypúšťané do povrchových vôd

8. Agropotravinársky priemysel

8.1 Mliekárne

8.2 Pivovary

8.5 Bitúnky a spracovanie mäsa

8.6 Kvasný priemysel (liehovary, droždiarne,  octárne, výroba vína a pod.)

8.9 Konzervárne ovocia a zeleniny

8.12 Spracovanie zemiakov

8.13 Spracovanie rýb

8.14 Výroba a plnenie nealkoholických nápojov

8.15 Výroba kožného a kostného gleja a želatíny
	Ú
	


LEGENDA:

	V stĺpci (1):

Č – článok

O – odsek

V – veta

P – písmeno (číslo)


	V stĺpci (3):

N – bežná transpozícia

O – transpozícia s možnosťou voľby

D – transpozícia podľa úvahy (dobrovoľná)

n.a. – transpozícia sa neuskutočňuje
	V stĺpci (5):

Č – článok

§ – paragraf

O – odsek

V – veta

P – písmeno (číslo)
	V stĺpci (7):

Ú – úplná zhoda

Č – čiastočná zhoda

Ž – žiadna zhoda (ak nebola dosiahnutá ani čiast. 
ani úplná zhoda alebo k prebratiu dôjde v budúcnosti)

n.a. – neaplikovateľnosť (ak sa ustanovenie
 smernice netýka SR alebo nie je potrebné ho prebrať)


�) STN EN ISO/IEC 17025 Všeobecné požiadavky na spôsobilosť skúšobných a kalibračných laboratórií.
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